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   مثنويبررسي و تحليل انواع برجسته و پرکاربرد آيروني در

   ٭یشهرام احمد
  ٭٭ي آکرديعينرگس شف

  دهيچک
 ي متون فارس. استيده و مهم در بلاغت، فلسفه و نقد ادبيچي از اصطلاحات پيكي يرونيآ

مجاز به  تهكمّ، طنز،  چونهايي وانعنذيل  ين صنعت بلاغي فراوان ايها تيز از ظرفين

 ي بلاغيهاادي از بنيكي ان،يم نيادر .بهره برده است... ه وي عنادةاستعار ت،ي ضدةعلاق

.  طنز و انواع گوناگون آن استكارگيري در به مولانا مهارت و هنرمندي، ي معنويمثنو

 ،يني ديم عاليم مفاهيو تعل نيي و اهتمام به تبيشناس  مولانا در مخاطبمهارت خاص

 ت وياب، جذييكارا ليدل م طنز را بهيرمستقيان غي بةويو شا سبب شد تا ي و اخلاقيعرفان

 نمود انواع مختلف ينه را براي زميرينظ طرز كم  بهن امريهم. نديشتر برگزير بيتأث بيضر

، ي كلاميرونيآ كه ، فراهم آورده استخصوصاً دفتر پنجم ،يمثنو در سراسر يرونيآ

منظر  ازي مولويمثنو ،ن پژوهشيا در .اند از آن جمله... ، ويشي نما،ي، وضعيتيموقع

 د كهشص  و مشخي بررسيا  و با استفاده از منابع كتابخانهيليتحل ـ يفي توصوةيش ك بهيرونيآ

 . دارد در اين كتابيا ژهيگاه وي جايمثنو يي و روايليت تمثيل ماهيدل  بهيشي نمايرونيآ

        .يمعنو يمثنو ،يشي نمايروني، طنز، آيرونيآ: هاهژدوايکل

                                                 
  ir.ac.umz@ahmadi.sh دانشگاه مازندران استاديار ٭

 com.gmail@710Nshafieiارشد دانشگاه مازندران  کارشناس ٭٭
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۸۳، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال   ٨

 مسئله   انيب .١

ن صناعات ي از ايکي . آنهاستي بلاغة جنبي برجستگي بارز شاهکارها و آثار فاخر ادبيژگيو
 از ياريمورد استقبال بس انکارناپذيرش يگذارريثتأل يدل که به است طنز و انواع آن يبلاغ

 از يميل تعليبد يک اثر بي منزلة  بهيمثنو مولانا در ١.شاعران قرار گرفته است سندگان وينو
 و يفراوان  بهي و حکميعرفان ،ينيد  و مهميار جديم بسين مفاهييتب  طنز به قصدةيما بن

 ي از شگرد ادبيا رمجموعهي تابع و زمثابة نکه طنز بهيتوجه به ابا ٢.ده استکر استفاده ييبايز
 دفتر وصخص هب ،گانه  ششياش در دفترهاي اصطلاحجيتر از مفهوم را ار متنوعيبس يرونيآ

 يرونيتر ازمنظر آ  جامعياهدر نگ يمثنوتوان گفت يا مي آ،افته استي نمود ،ي مثنوپنجم
؟ چرا مولانا شودي ميک تلقيروني آی اثريمثنواً ا اساسيآ گر،ير ديتعب به ؟ استي بررسدرخور

ک از انواع آن پرداخته است؟ و ي به کدامشتر يب  وهدکر استقبال يروني از صنعت آيمثنودر 
    ق داشته است؟يان توفزي تا چه ميم بلاغيت عظين ظرفي از ايمند در بهره ،نکهيسرانجام ا

              و قلمرو پژوهش روش .٢
 های ه و مجليا و با استفاده از منابع کتابخانهيليتحل ـ يفي توصةويش ن پژوهش بهيا

تر  برجسته يها  شواهد گونهيل فراوانيدل به  دفتر پنجم، رااًخصوص  مولانا،يمثنو ،يصتخص
  .ه استکرد يک بررسيرونيآ

   پژوهشةنيشيپ .٣
 را به ياريسندگان بسيه پژوهشگران و نوبرد آن در متون مختلف تاکنون توج و کاريرونيآ

ت آن ي ابتدا اهميرونيآن موکه در کتاب يداگلاس کال از آن جمله. ه استکردخود معطوف 
ت عناصر ينهادهد و دري را شرح ميرونيدتر آيه و جديل اويها  سپس مفهوم،کند يان ميرا ب

 يشناس سبک در کتاب يمحمود فتوح. پردازديح آنها ميبرد و به توض يو انواع آن را نام م
و ا. م کرده استيت تقسي و موقعي کلامة را به دو دستيرونيف و آيک را تعريرونيسبک آ

، حافظ و صادق يد زاکاني، عبيزي، شمس تبريشابوريار نعط  چونيمعتقد است بزرگان
   .آورد يان نميم  از مولانا بهيا ذکر ام،انددهکره ار استفادين صنعت بسيت در آثار خود از ايهدا

ک ي چياند و ه دهيچاپ رس  بهي در آثار ادب و کاربست آنيروني آ که دربارةيان مقالاتيماز
  :توان اشاره کرد میر يمقالات زبه  اند،  مولانا نپرداختهيمثنو در ي بلاغن مقولةي ايبه واکاو
ات ي در ادبيرونيآ ه وي کنايلي تحلةسيمقا«ة مقال در يناليز و زهرا آقاينيحسن آقايحس

ه و يف کناي ضمن تعر،١٣٨٧سال  ،يات فارسي زبان و ادبنامة کاوش ،»ي و فارسيسيانگل
   .ندا هق آنها پرداختي و تطبيش و انواع آن به بررسيداي پيها نهي و ذکر زميرونيآ
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  ۲۲-۷، صص مثنویاربرد آيرونی در بررسی و تحليل انواع برجسته و پرک

   

٩

 مجلة» ر مقالات شمس ديرونيآ « در مقالةيزاده و زهرا لرستان نين غلامحسيغلامحس
 نهفته در ي بلاغن مقولةي، ايرونيپس از برشمردن انواع آ، ١٣٨٨، ساليمطالعات عرفان

  . اند کردهل ي و تحلي را بررسيزيمقالات شمس تبر
 پژوهشنامة نقددر »  در شعر حافظيروني آيها جلوه« در مقالة يه اردلانيالحاج شمس

   .ن منظر پرداخته استيت حافظ از ااي غزلي به بررس،١٣٩٥، سال و بلاغتيادب

  ينظر چارچوب .٤
   در لغت و اصطلاحيرونيآ

 نقش .گرفته شده استونان ي يرون در کمدي به نام آيتياز نام شخص ٣يرونيآ اصطلاح
ف اما باهوش يخور و نح يرون توسريآ. زن بود  نقش مقابل آلازون لافين کمديرون در ايآ

. شدي مپيروزت بر او ينها دري ول،زدي مير آلازون به نادانبراب خود را درظاهردر   وبود
 بحث خود را به او ابتدا در موضوع. برديکار م رون را بهي روش آهايش هز در مباحثيسقراط ن

جاد تناقض در پاسخ يها و اضعفگاه با کشف  کرد؛ آني ميف سؤالاتيزد و از حري مينادان
 سقراط دشمنان از يکين واژه را يبار ا ني نخست،سبب نيهم به. کرد يف او را مغلوب ميحر
  ).٣٨ :١٣٨٤ ،يجواد (کار برد  او بهيا اشاره به روش مباحثهيبرا

 يروني آةکلم) م.ق ٤قرن ( افلاطون يجمهوربار در  ني، کادن معتقد است نخسترونيااز
کار رفته   بهيسيات انگلي در ادب١٥٠٢بار در سال  ني نخستيرونيذکر شده است و اصطلاح آ

  ).٣: ١٣٩٠،  و لرستانیزاده نيغلامحس(است 
 و ي گستردگدليل آن به  جامع و مانع ازيفي تعرئة و ارايرونيق آي و رسم دقن حدييتع

 را به يد کسيليد ماي احساس کردياگر روز«: قول موکه  به٤.ار دشوار استيتش بسياليس
د درجا ين است که از او بخواهي اشيها  از راهيکيد ي کن دچاريلي و تحلي فکرةجيسرگ

ن ي اةيوجه تسم ةاساس، دربار نيبرا). ١٧: ١٣٨٩ ،موکه(» ف کنديتان تعري را برايرونيآ
طور گذرا به  نجا بهيما در ا.  صورت گرفته استي مشابه و مختلفياصطلاح، اظهارنظرها

  :ميکني از آنها اشاره مياپاره
»Irony «ن آن يو معادل لات»ironia«يوناني ة واژ از» eironeia «حالت يمعن به 

 از يکي نام ،کاراي ريمعن  به،»eiron«. شه گرفته استيدادن ر  و خلاف واقع نشانيساختگ
ف خود ي بر حريونان باستان است که با تظاهر به ناداني يهاي کمديداد قراريهاتيشخص
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۸۳، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال   ١٠

»alazon «)يدر معنا ).٤: ١٣٩٢ ،ييفاص(شود  يروز ميب پيو ابله و خودفرزن  لاف) آلازون 
 در نظر يان ظاهرير با بي مغايي، معنا آنةواسط  به،ا شاعريسنده ي است که نويعام، صناعت

 ،سنده با توجه به بافت متني است که نوي در اصطلاح شگرديرونيآ ).٨: ١٣٩٢، داد( ٥دارد
 کاملاً يافتيآن دربخشد که در يار متفاوت مي بسيي معناحي ظاهراً صرياا واقعهيبه کلام 

 است که در لحن آن ي ادبياني بيروني آ،گريعبارت د به ٦. وجود دارديخوان ز از ناهميآمبهيمطا
 ،گري دةده شده، از جنبيا ديچه گفته شده که نسبت به آن چنان.  موجود استي دوگانگينوع

  ).٣ :١٣٩٠ ،ی و لرستانزاده نيغلامحس( ا متضاد و خلاف انتظاريا نامفهوم است ينامعقول 
 يي اربعه در بلاغت اروپاي از مجازهايکيه، مجاز مرسل و استعاره يکنار تشب دريرونيآ

نده ي دارد خلاف مقصود گويي معناي ول است،ي است که ظاهرش جديکلام« است و آن
ان سخن و مقصود ي مي بر ناسازگاريرونياد آيبن. ديآينظر م ز بهيآم آلود و سخره که طعن

  ).٣١٠: ١٣٩١ ،يفتوح(» وار استنده استيگو
 از آنها ي اما برخ،اند آن برشمردهيست نوع برايش از بيب دانند ويع مار متنوي را بسيرونيآ

شود ي از آنها پرداخته مي به تعدادن نوشتاري در ا. دارنديپوشان همف ي تعاربودنِ ل مشابهيدل به
  .است  برخوردارياز بسامد بالاترز ين يمثنو دارند و کاربستشان در يشتريکه کاربرد ب

   ٧يکلاميروني آ. ١ .٤

 در ک است ويار نزديم بسييگويه ميکنا ک به آنيچه در بلاغت کلاس آنه بي کلاميرونيآ
چه بر زبان ن آنيرت و مخالفت بياساس مغا بريرونين قسم آيا. افتديواژگان اتفاق م سطح

ک سخن يروني آةرت و جنبين مغايدرک ا. ستنده استوار اي گويقيشود با منظور حقي ميجار
  ).١١: ١٣٩٢ ،داد(دهد يک در آن رخ ميروني که سخن آوابسته است يايت کليبه وضع

   ٨يساختار يرونيآ. ٢. ٤

، تيت داستان و روايبرد تا شخصيکار م  اثر بهي را در ساخت ادبيرونيگونه آ ني اهسندينو
 يرونيکاربردن آ  بهيجا به بنابراين، ٩؛ باشديا راوي سندهيک نويروني اهداف آينادانسته مجر

، ي ساختاريرونيدر آ. رديگي کمک مياز ساختار اثر ادب  معنايکار  پنهاني برايکلام
 يساز وارونه ن نوع يدر ا. ت نهفته استي کلام در ساختار روايجا  بهيسازت وارونهيموقع

ت ي، اما شخص کامل دارديبر داستان آگاهت حاکم يسنده و وضعي نويمنظور واقعخواننده از
 يروني آي قربانيخبريهرچه ب ).٦: ١٣٩٢ ،ييصفا( محروم است يگونه آگاهموردنظر از هر

    ).٤٢: ١٣٨٩ ،موکه(تر است دهنده  تکانيرونيشتر باشد آيب
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  ۲۲-۷، صص مثنویاربرد آيرونی در بررسی و تحليل انواع برجسته و پرک

   

١١

   ۱۰يوضع يروني آ.٣. ٤
ر ي غافلگنشده کاملاً ينيبشي پموقعيتی مواجهه با دليل شخص موردنظر به ،ي وضعيرونيدر آ

رود که يکار م  بهي زمانيرونين آيا. دانندي ميکي ي ساختاريرونيرا با آ  آنيبعض. شوديم
 که اتفاق افتاده و يتين وضعيا بي متناسب است چه و آني واقعيهاتين موقعي بيتضاد
چه اتفاق  و آنودش بينی می پيشچه  آن،گريعبارت د ؛ بهدهد  رخرودي که انتظار ميتيوضع

  ).٢٠: ١٣٨٧ ،ينيآقاحس( با هم تفاوت دارد افتديم
  ١١يشينما يروني آ.٤. ٤
. ش استيدر نما) يرونيآ( يساز  وارونهي نوعـ داستيگونه که از نامش پ همان ـ يشي نمايرونيآ

ها از سرنوشت آنها خبر دارند و اوضاع و احوال تيش از شخصي تماشاگران ب،حالت نيادر
 يرونيدر آ. کنندي مينيبشي پ آنها اتفاق خواهد افتادي را که برايآورا خندهياک دردن

ت ي در واقعچهد و آنيگويکند و مينده فکر مي است که گويزي عامل تناقض آن چيشينما
 يساز  وجود دارد به آن وارونهيشتر در تراژدي بيرونين نوع از آيکه ا ييجاآناز. وجود دارد

 ،ا خوانندهيرسد که نه فقط تماشاگر ينظر م به). ٢٤ :١٣٩٢، ييصفا( شوديته مک هم گفيتراژ
). ٨٧: ١٣٨٩ ،موکه (استباخبر  ي قربانيخبريز از بيت نيا روايش يت داخل نمايبلکه شخص

-ي را فراهم ميقيم عمي انتقال مفاهةنيافتد و زميها اتفاق مشتر در داستاني بيشي نمايرونيآ
    . وندديپيوقوع م  وجود دارد که در آخر بهينيبشي پي نوعيشي نمايونريدر آ. آورد

  ۱۲ريتقد يروني آ.٥. ٤

ت موردنظر را ي شخصيها برنامهة هم محتومي است که در آن سرنوشتيساز وارونهينوع
). ١٨: ١٣٩٢، ييصفا(دهد ي خارج از تصور او قرار ميان امور را در جهتيزد و جريريهم م هب

اع عالش مات انسان را تحتيها و تصم خود نقشهةل ارادير با دخالت و تحمي، تقدسمن قيدر ا
). ٩ :١٣٩٢داد،   (دارد  يمان وايبه جر  خارج از تصور اوي را در جهتيدهد و هستيقرار م

گونه   آن،کند و سرنوشت آنها رايل مي مختلف تحميهادهي خود را بر پدةر ارادي تقديروين
      . رد و انسان فرعيگير اصل قرار مي تقد،ني بنابرا؛زندي رقم م،دخواهيکه خود م

  ۱۳تيموقع يروني آ.٦ .٤

. است» دنيک ديرونيآ«شود که محصول ي اطلاق مياا حادثهي به وضع يرونين نوع از آيا
 نگاه و نگرش يک مولود نوعيرونيت آيست ندارد و موقعيروني آتي موقعيروني آ،رو نيااز

 وجود يا قربانيک ناظر يشه ي هميرونين نوع آي در ا،البته.  استين و هستخاص به جها

 [
 D

O
I:

 1
0.

29
25

2/
jp

ll.
25

.8
3.

7 
] 

 [
 D

O
R

: 2
0.

10
01

.1
.2

47
66

92
5.

13
96

.2
5.

83
.1

.4
 ]

 
 [

 D
ow

nl
oa

de
d 

fr
om

 n
de

a1
0.

kh
u.

ac
.ir

 o
n 

20
24

-0
9-

20
 ]

 

                             5 / 16

http://dx.doi.org/10.29252/jpll.25.83.7
https://dorl.net/dor/20.1001.1.24766925.1396.25.83.1.4
https://ndea10.khu.ac.ir/jpll/article-1-3082-en.html


۸۳، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال   ١٢

ت ي موقعيرونيک از فروع آي و رمانتيا فلسفي ي، کليشي، نماري تقديهايرونيانواع آ .دارد
  ).٣١٣ـ٣١٢: ١٣٩١، يفتوح(ستند ه

ست يب که بعد از يت دو کارمنديموقع. دهديمنتظره رخ مريصورت غ ت بهي موقعيرونيآ
شتر در يت را بي موقعيرونيآ. ت استي موقعيروني آ،ننديبيگر را مي همدياسال در اداره

داد را يا روي يک زندگي از يا  که لحظهييا در اشعار روايد يتوان دي کوتاه ميهاداستان
  . کشندير ميتصو به
  ي معنويمثنو در يروني انواع آيبررس و ليتحل. ٥

ن ي اةدر حوصل  است کهياگونه به يمثنولات يات و تمثيحکا ک دريروني آيتعدد شواهد شعر
ها و شواهد ا سه نمونه از مثاليرا براساس دو  يرونيک از انواع آيهر؛ بنابراين، گنجدينوشتار نم

  :شود يداده مارجاع  يمثنو يهاتيشتر به دفترها و بيو موارد ب کنيم مین يي و تبيبررس يشعر
               يکلام يروني آ.١. ٥

د که منظور يگوي را ميزيسنده خلاف آن چينو ـگونه که گفته شد همان ـ ي کلاميرونيدر آ
در سطح واژگان اتفاق  ي کلاميرونيآ.  او آگاه استي منظور اصلازدارد و خواننده هم 

ار يبس ميکنياد ميه از آن ي کنااعنواناصطلاح ب  بهيات فارسي که در ادبيزيافتد و به چ يم
 يب از حال درونيکه طبجا آن،)زکيداستان پادشاه و کن(ل مولانا در دفتر او .ک استيدنز
  :ديگويشود، ميخبر مزک بايکن

  سودا و از صفرا نبود رنجش از
  

  د ز دوديد آيزم پدي هر هيبو  
  )١٠٧ب: ١٣٨٣/١مولانا، (               

کار  المثل به ضرب همانند  که،زم و دود در مصراع دوميان هيمقصود مولانا از نسبت م
 خود دلالت دارد و خواننده هم به مقصود  بر مدلول خاصيدالّ ن است که هري ا،رود يم

 يرونيآ از يه وجهيکنا. ستينمنظور  ي و لفظي صوري معناداندي او واقف است و مياصل
ک کلام يرونيت آقسم. د که مولانا با بسامد فراوان از آن بهره برده استيآيشمار م  بهيمکلا

  .سطح واژگان خود را نشان داده است ع دوم است که درامولانا در مصر
ن امنوا اجتنبوا يها الذيا اي «ةيدر دفتر پنجم و در داستان نصوح با استناد به آ مولانا

حب احدکم أن يغتب بعضکم بعضاً أيلا ن اثم و لا تجسسوا ون ان بعض الظّراً من الظّيکث
 يهااساس آموزهک و بريروني آياني در ب،)١٢/حجرات( »...تاً فکرِهتموهيه ميخأکل لحم اي

 که يريتعب ،داندي خود مة مردگوشت برادرخوردن  يکردن را مساو بتيغ ،ميقرآن کر
کند؛ ي مراد او را اراده ميشک همان معني با آن آشناست و بيخوب  بهيمثنومخاطب 

  :ديافزايش مي سخن خويگذارريثأم و تت کلايابگونه بر جذ ني ارو، ازاين
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  ۲۲-۷، صص مثنویاربرد آيرونی در بررسی و تحليل انواع برجسته و پرک

   

١٣

  شيآمد به خوآن نصوح رفته باز
  ي هر کسي خواست از وي حلاليم

  م و کن ما را حلاليبد گمان برد
  ش بودي بيز آنکه ظن جمله بر و

 

  شيد چشمش تابش صد روز بيد 
  يدادند بر دستش بس يبوسه م

  ل و قاليم اندر قيگوشت تو خورد
  ش بوديپز آنکه در قربت ز جمله 

 )٢٢٩١-٤ب: ١٣٨٣/٥مولانا، (          
 است که به يناظر به افراد، »وقال ليم اندر قيگوشت تو خورد« عااساس، مصر نيبرا

 ييگونه که قرآن فرموده است گو کردند، همانيبت او را ميظن داشتند و غنصوح سوء
    . خوردنديه و اساس خود ميپا يقال بو ليگوشتش را در ق

 :١٣٨٣/٢مولانا، ( » حسد آن حشم بر آن غلام خاصةتتم «يهاتيحکا ،نيهمچن
ا ير يتفس«و ) ٢٧٠٠-٥ :١٣٨٣/٢مولانا، (» سيه با ابليکردن معاو عنف«، ) و بعد١٥٦٣

  .  هستنديرونين نوع آيانمونة ) ٣٤٤-٥٨ :٥/همان(» العباد يحسرت عل
  ي ساختاريرونيآ. ٢. ٥

 از يريگبا بهره ،»کشت از بهر تعصبيان را ميکه نصرانداستان آن پادشاه جهود «مولانا در 
 را يب مذهبت تعصين حکايا و که درا. بخشدي مي خاصيژگي به داستان وي ساختاريرونيآ

معتقد است که آنچه  داند،ي ميان الهيروان اديان پي ميو نزاع و دشمن) ينيدوب( ي احولسبب
 يبتعص . تعصب است،دهديمتفاوت نشان م ر وثروانشان متکيان را در چشم پي ادةروح واحد هم

  :مذهب آنها را دوگانه نشان دهد  و)ع(يسيع  و)ع(يموس شاه جهودان ودشي مباعثکه 
  ساز بود شاهي در جهودان ظلم

  ِ او  آن بود و نوبتيسيعهد ع
  احول کرد در راه خدا شاه
 

  گداز دشمن عيسي و نصراني 
   جان اوي او و موسيجان موس

  جدا  راييساز خدا مآن دو د
 )٣٢٤-٦ ب: ١٣٨٣/١مولانا، (         

 باوجود .ت نهفته استيساختار روا  دريرونيآ ن نوع ازي ا،شوديطور که ملاحظه م همان
ت يشخص ،ت حاکم بر داستانيسنده و وضعي نوي کامل خواننده از منظور واقعيآگاه

 و ي منظور راويبودن خود آلت اجرا ني دوبياقتضا ادانسته و به مرد احول، نيعني ،داستان
ت جاهلانه و تعصب يبودن عصببرانداز سوز و خانه يکه همانا هست ـ يام استعاريانتقال پ

  .شوديبه مخاطب مـ   است
دا ي بازتاب پي ساختاريرونيآگر ي دياگونه ز بهين» آواز ن ناخوشمؤذ«در داستان 

  :خواندياسلام م آوا که کافران را به بدصدا وبد يذنؤ م،کند يم
  ان  کافرستان  بانگ زديدر م     ذن داشت  بس آواز بدؤک مي
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۸۳، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال   ١٤

    مگو بانگ نمازچند گفتندش
  احتراز يزه کرد و پس بياو ست 

  

  ها دراز عداوت که شود جنگ و
  نماز بانگ گفت در کافرستان

 ) ٣٣٦٧-٩ب: ١٣٨٣/٥مولانا، (         

حت دوستان گوش نکرد و يآواز به نص ن زشتذؤن مي که ايدهد که هنگاميمولانا ادامه م
  :ده سراغ او آميپرسان، با حلوا و هد  پرسان،يش برد، کافريپ ش بهيکار خو

  في لطمةشمع و حلوا با چنان جا
  گو کجاست  نذؤن ميپرسان ک پرس 

 

  فيامد چون اليه آورد و بيهد 
   فزاست که صلا و بانگ او راحت

 )٣٣٧١-٢ :ب همان،(                
 :دهد که ين پاسخ مي چن،فزاست ن بدآوا راحتذؤن مي آواز ايپرسند که کجاي که از او ميو هنگام

  يف و بس سني دارم لطيدختر
   رفت از سرشين سودا نميچ ايه

   بود رسته مانيمهر ا او در دل
   در آن ندانستم يچ چاره ميه

   ؟ن مکروه بانگيست ايگفت دختر چ
  ز زشتن آوايچن نيمن همه عمر ا 

  ن بانگ اذانيخواهرش گفتش که ا
  

  يمنؤم او را بوديآرزو م 
  کافرش نيچند داديم پندها

  چو عود  منن غميهمچو مجمر بود ا
  ذن آن اذانؤن ميخواند اتا فرو

  ن دو چاردانگ؟يکه به گوشم آمد ا
  ر و کنشتين ديدم در ايچ نشنيه

  ! منانؤم شعار و اعلام هست
-٨٠:ب همان،(                          

٣٣٧٤(                                                                                                                                                                                                   

ن ي و چن،ستين آواز زشت چيکند که ايجو مو گران پرسيکند و از ديدختر باور نم
  ...ت اسين آواز مسلمانيشنود که ا يم

  ن گشتش رخ او زرد شديقيچون 
 

  شد سرد او دل يمسلمان از  
 )٣٣٨٣ب  همان،(                      

ال راحت ين پس با خي من از اي که تو دادين اذانيد که با ايگو ي م،کنان ي شاد،مرد کافر
 ن خدمتت تا ابد عبد تويخاطر ا د بهيگو يدهد و م ي مييايفر به او هداکا .خواهم خفت

  .  کردم ي داشتم دهانت را پر از زر ميهستم و اگر ثروت
 و با يخوب نقض غرض را به ،ي ساختاريروني از آيريگ با بهره،ن داستانيشاعر در ا

ب بر رفتار ه مترتجه را کيت و نتيکشد و تناقض نير ميتصو ق بهي ماندگار و عميليتمث
انداختن تشنه از سر  کلوخ« يهاهقص:  ک.رنيز ( سازديان مي نماييبايناآگاهانه است به ز

» ديآن زن که طفل او بر سر ناودان خز«، )١١٩٢-١٢١٥ ب: ٢/همان(»  آبيوار در جويد
  ... .و) ٢٣٥٤-٨٦ ب: ٢/همان(» بردن سگ بر کور گدا حمله«و ، )٢٦٥٧-٧٥ ب: ٤/همان(
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  ۲۲-۷، صص مثنویاربرد آيرونی در بررسی و تحليل انواع برجسته و پرک

   

١٥

   ي وضعيرونيآ. ٣. ٥
 دور از دليل به ت داستان،ي شخصي برايکند که حت يجاد ميز اي طنز آميتي موقعيرونين آيا

حال دزد و  نيعاز و در طنّيزن ،ل، کدخدايت ذيدر حکا. آور است تعجب اريبودن بس انتظار
 را که ي زن گوشتيروز. کند ي تلف مآورد يچه را مرد به خانه مگر دارد که هر لهيح

کند و با شراب  يابش کباب مي از مهمان به خانه آورده بود در غييراي پذيهرش براشو
  :ب دهديخواهد مرد را فر ينجا با دروغ ميزن در ا. خورد يم

  يخدا او را زن کديبود مرد
  ش زني تلف کرديچه آوردهر

  ليبهر مهمان گوشت آورد آن مع
  زن بخوردش با کباب و با شراب

  دين رسمرد گفتش گوشت کو مهما
  آن گوشت را ن گربه خورديگفت زن ا

 

  يد و رهزنياز و پلسخت طنّ 
  زدن مرد مضطر بود اندر تن

  ليصد جهد طو خانه با دويسو
  مرد آمد گفت دفع ناصواب

  ديد کشيبا ي متش مهمان لويپ
  گر خر اگر باشد هلايگوشت د

 )٣٤٠٩-١٤ ب: ٥/همان(             
گاه به  چيشد که هياند ي چنان دور از انتظار ميري تدب زنييگو  اثبات دروغيرک برايمرد ز

  :اوردي بييدن گربه ترازوي کشيخواهد تا برا ياز او م :کند ي همسر نابکارش هم خطور نملةيمخ
 من ميدش بود گربه نيبرکش

 ريک ستيافزون م من بود و يگوشت ن

 ست پس آن گوشت کو ن اگر گربهيا

 

  محتال زنيپس بگفت آن مرد کا 

 ري ستيام من هم يهست گربه ن

 گربه کو؟ بجو ،ن گوشتيور بود ا

 )٣٤١٦-١٨: ب همان،(                 
  .شود ير ميگ ناباورانه غافلگر  لهيق زن حيطر نيبد

 .مي هستي وضعيرونيشاهد آ» ... دستارشکه بربود آنه با دستار بزرگ ويفق«ت يحکا در
  خودي نو و فاخر برايا پارچه نه در ژنده و کهياه  با قراردادن تکهيهين داستان فقيدر ا

 ش ظاهر دستارةفتي شيدزد در راه .چديپ يکند و سرش را بدان م يآماده م بزرگ يدستار
ک گز کهنه را ي، در آخر ردکي مينيبشيچه دزد پا برخلاف آند، اميربايشود و آن را ميم

 کهنه و يها پارچه تکهنباشته از اشود درون دستار يند و متوجه ميبيمش ي خودر دستان
رشدن دزد ين غافلگيا .نديبيرفته ممات خود را ناباورانه تباه و هدر تمام زح و استارزش يب

  .شودي ميرونيجاد آي باعث ا، که انتظار نداشت درونش پر از کهنه باشدياز دستار
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۸۳، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال   ١٦

  چيده بودها در ک فقيهي ژندهي
   بهشتةظاهر دستار چون حل

  ه کرده صبوحروي سوي مدرس
  کن در ره تاريک مردي جامه

  ربود او از سرش دستار رادر
  پس فقيهش بانگ برزد کاي پسر

چونک بازش کرد آنکه 
  گريخت مي

  عيار بر زمين زد خرقه را کاي بي
 

  ...پيچيده بود خويش درةدر عمام 
  ...چون منافق اندرون رسوا و زشت

  تا بدين ناموس يابد او فتوح
  از بهر فنمنتظر استاده بود 

  پس دوان شد تا بسازد کار را
  ...باز کن دستار را آنگه ببر

  هزاران ژنده اندر ره بريختصد
  کار آوردي ززين دغل ما را بر

 )١٥٧٨-٩١ب: ٤/همان(               

 »لي و شکل پيکردن در چگونگ اختلاف« يهاتي در حکاي وضعيروني آهای ديگر نمونه
در « زي و ن)١٧٤٥-٦٢ همان، ب( »ش شتريت استر پيشکا «،)١٢٥٩-٧٥ ب: ٣/همان(

  .       استي بررسدرخور )٣٠٧٧-٩٠ب: ٥/همان(» اري و اثبات اختيجواب جبر
              يشي نمايرونيآ. ٤. ٥

گانه   ششيمولانا در دفترها ،يرونيان انواع آيم از،يمثنو يلي و تمثييه به ساختار روابا توج
رفتن  ادتيع به« تِي در دفتر اول و در حکا،المثليف ۱۴.ستده ا بهره بريشي نمايرونيشتر از آيب

 کر قصد دارد از ي مرد:کار گرفته است هن فن را بي اييبايبه ز» شي رنجور خوةيکر بر همسا
ها و السؤه برود با خود ي همساةنکه به خانيقبل از ا. ادت کنديمار خود عي بةيهمسا
  :کنديم ن و تکراريمار را تمريادت از بي عندر زما متعارف و معمول ياسي قيها جواب

  يا هيما  را گفت افزونيآن کر
  گفت با خود کر که با گوش گران

  آواز شد فيخاصه رنجور و ضع
  کشم  محنتي ايم چونيچون بگو
   ابايم شکر چه خورديمن بگو
  ست آنيم صح نوشت کيمن بگو

  پاست او م بس مبارکيمن بگو
   راست کردياسين جوابات قيا
 

  يا هيرا رنجور شد همساو که ت 
  ابم ز گفت آن جوانيمن چه در

  ...دست بيد رفت آنجا نيک بايل
  ا خوشمي کمياو بخواهد گفت ن

  ا ماشباي يد شربتياو بگو
  د فلانيگو ؟ش تويبان پياز طب

  ...چونک او آمد شود کارت نکو
  مرد کيش آن رنجور شد آن نيپ
   

  )٣٣٨٣ و٣٣٧٨-٨١، ٣٣٧٤-٦ ب: ١٣٨٣/١مولانا، (
 کرده بود ينيبشي که مرد کر پيگو به صورتو  آن گفت،ضيادت مري پس از رفتن به ع،يول

ن يا. شوديمار مي و خشم بي نادرست مرد کر باعث ناراحتيهاجواب افتد وياتفاق نم
  : دارديروني آ مرد کريآگاه نا  و خواننده وي راويسبب آگاه مار بهيب ن مرد وي بيگوو گفت
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  ۲۲-۷، صص مثنویاربرد آيرونی در بررسی و تحليل انواع برجسته و پرک

   

١٧

  شکر : گفت. مردم: گفت؟يچون :گفت
 :گفت ؟ي چه خورد:بعد از آن گفتش

  زهر
  ست اويبان کياز طب :بعد از آن گفت

  د برويآ يل مي عزرائ:گفت
  ن عدو جان ماستيگفت رنجور ا

 

  ...آزار و نکرن رنجور پريشد از 
   نوشت صحه افزون گشت قهر:گفت

  ؟ش تويد به چاره پيآ يکه هم
  ...شوش بس مبارک شاد يگفت پا

  م کو کان جفاستيما ندانست
 و ٣٣٨٦-٨، ٣٣٨٤ :، بهمان(

٣٣٩٠(  
 هدفش يخاطر کندن پرها کند که بهيان مي را بي داستان طاووسي مولو،گري ديتيدر حکا

  :کنديزشت م  چرا تن خود را کل وکه رديگ ي قرار ميميسرزنش حک
  ن حلليدهد تا ا يخود دلت چون م

   و پسنديزيهر پرت را از عز
   سودمنديک هوايبهر تحر

 

  اش اندر وحل ي اندازيبرکن 
  نهند يف م مصحيحافظان در طَ

  کنند يزن ميباز پر تو باد
 )٥٣٨-٤٠ب: ٥/همان(        

مراتب  جان او از پرش بهقد است که شمارد و معتيطاووس در پاسخ پر را دشمن جان خود م
 يهاييبايد از زيبا) قت عزّت خوديقحو در(ز ي حفظ جان عزي برا؛ بنابراين،زتر استيعز

 ميت حکي شخصةعر با قراردادن عالمانه و عامدانشا. دننظر ک صرف) ي ماديها ييدارا (يظاهر
 ةيما  بنتيت درصدد تقوين حکايدر ا) اساس عقل و خرد استکه همواره حرف و عملش بر(
 سبب که ،طاووس يعقلانريظاهر خلاف عرف و غ است و بنا دارد درمقابل عمل بهک يرونيآ

 طاووس را يباياستدلال ز ،شود يم مي شخص حکيحت جانب هرکس و تمسخرش ازيشگفت
  :زير سؤال ببردبرابر چشم مخاطبان م را دريعلم کند تا حکمت حک

   که هر سو صد بلاينيب يآن نم
  رحمت مدام ياد بي بسا صيا

  ها انداز بهرِ بالريچند ت
  شتنيضبط خو چون ندارم زور و

  هيد که شوم زشت و کري آآن به
  ي فتين سلاح عجب من شد ايا
 

  ها ن بالي ايد پي من آيسو 
  ن پرها نهد هر سوم داميبهر ا

   من کشد اندر هواير سويت
  ن فتنين بلا و زين قضا و زيز

  هين کُهسار و تيمن در ايتا بوم ا
  بلاعجب آرد معجبان را صد 

 )٦٤٢-٧ ب: ٥/همان(           
 او را به القاب ي اغفال زرگر سمرقنديکه رسولان براجاز آني ن»زکيپادشاه و کن«ت يدر حکا

  :دهندياب م جذيهاند و وعدهيستا يب مي دلفرينيو عناو
  معرفت استاد کامل في لطيکا

  ي زرگرينک فلان شه از برا
  ها از تو صفتفاش اندر شهر 

  يرا مهتريارت کرد زياخت
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۸۳، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال   ١٨

  مير و زر و سين خلعت بگينک ايا
 

  مي و ندي خاص باشييايچون ب
 )١٨٧-٩ ب: ١/همان(          

 . در انتظار اوستيکيز و تراژيانگدانند که چه سرنوشت غميهمه م ،غافل و ناآگاه جز زرگر
 از يريگ و با بهرهييبايبه ز لات زبانزد استيات و تمثيحکا  دريساز تيمولانا که در ظرف

  :ديگويکند و م ي زرگر مة کنش عجولاني گزنده را چاشن تلخ ويطنز يشي نمايرونيشگرد آ
  ديار ديمرد مال و خلعت بس

  شادمان در راه مرد اندرآمد
   برنشست و شاد تاختياسب تاز

  سفر با صد رضا  شده اندريا
  يمهتر الش ملک و عزّ ويخ در
 

  ديغره شد از شهر و فرزندان بر 
  کآن شاه قصد جانش کرد خبر يب

  را خلعت شناختش ي خويبها خون
  ش تا سوءالقضاي خويخود به پا

  ي بريل رو آريگفت عزرائ
 )١٩٠-٤ :ب همان،(                 

که شاعر در اند دهيجه رسين نتي به ايمثنو يهاتيشتر حکاي بةنگارندگان بعد از مطالع
دن يخار« تي حکا مثاليبرا .ک استفاده کرده استين تکني ا ازنيز مثنوی ديگر های قسمت
دن يرنجان«، )٥٠٣-١٣ ب: ٢/همان( »گمان آنکه گاو اوست ر را بهي شيکي در تارييروستا

 آن مرغ گرفته ةقص « و،)١٨٧٨-١٩٠٠همان،(»  را که مار در دهانش رفته بوديا ر خفتهيام
  .)٢٢٤٥-٦٥ ب: ٤/همان(»  مخوريمانيت کرد بر گذشته پشيکه وص

   ري تقديروني آ.٥. ٥
 ياژهيگاه وي مولانا جاينيبجهان نات درئقدر بر سرنوشت انسان و کا و  قضاةطرير و سيتقد

ن باور از يدن به ايبخش  عمقيگاه مولانا برا . اوستي شعري اصليها هيما  از بنيکيدارد و 
 يه که اگر قضاتن نکير ا پس از تذک،يمثنوو در دفتر دوم ا .نگرديک بدان ميروني آيمنظر

 ي ماجرا،ندينب  ده استيکه گرد خود تن را يالهيرون از پيشد که انسان بن امر باير بر اي داياله
در امان نگه ) ع(يموس کند تا بتواند خود را ازيان ميل را بياسرائيان بني فرعون در ميپسرکش

  :ابدي او پرورش ةدر خان) ع(ين قرار گرفته بود که موسي بر اير الهيکه تقدغافل از آن دارد،
  اشت فرعون عنود ديبه هست  رو

  ل قدريخواست تبد يلاجرم م
  مند لهيخود قضا بر سبلت آن ح

  گناه ي بهزاران طفل كشت اوصد 
    د بروني ناي نبيتا كه موس

   زاده شديهمه خون كرد و موس آن
  زالي کارگاه لايديبد گر

   معافياش موس اندرون خانه
 

  لاجرم از کارگاهش کور بود 
  گرداند ز درتا قضا را باز

  شخنديكرد هر دم ر يلب مريز
  ر الهيتا بگردد حكم و تقد

  كرد در گردن هزاران ظلم و خون
   قهر او آماده شديوز برا
  الياحت  زيش خشک گشتيپا دست و

  کشت طفلان را گزاف يوز برون م
 )٧٦٤-٧١ ب: ٢/همان(                
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  ۲۲-۷، صص مثنویاربرد آيرونی در بررسی و تحليل انواع برجسته و پرک

   

١٩

 که او ي از سر حالتان بازاريگشت در م يآن راهب که روز با چراغ م«ت ي در حکا،نيهمچن
ک خود قرار يرونيان آي بةيما را دست )يونانيم يحک( وجانسي، داستان معروف د»را بود

شمارد يقدر م و  قضاة سرنوشت محتوم و ارادةجي را نتيقينشدن انسان حق افتيدهد و  يم
  :دانديو بشر را فرع و احکام قضا و قدر را اصل م

  کيل وييجو يز ميگفت نادر چ
  خبر ي بي ز اصليرعناظر ف

  چرخ گردان را قضا گمره کند
  تنگ گرداند جهان چاره را

 

  کين تو ني بييغافل از حکم و قضا 
  م اصل احکام قَدرييفرع ما

  صد عطارد را قضا ابله کند
  د و خاره رايآب گرداند حد

 )٢٨٩٥-٨ ب: ٥/همان(               

 :ب( »خانه آوازدادن شخص صاحب به شدن دزد فوت «تي دفتر دوم، حکادر ،نيهمچن
) ٩٦-١٠٥ :ب(پنجم  و دفتر »يزاهد کوه «ةدر قص) ١٦٣٤-٤٩ :ب( ، دفتر سوم)٢٨٢٠-٤

  .مير هستي تقديرونيشاهد آ... و» لام بر مهمانالس هي عليگشادن مصطف حجره«در 
  ت يموقع يرونيآ. ٦. ٥

ا يزمان   است که درياه ناظر بر حادثـ داستيگونه که از اسمش پ همان ـ يرونين نوع آيا
ت متناقضش يسبب ماه دهد و بهي ميبه رومترقري و غيصورت ناگهان  بهي خاصمکان

 .ابدييک ميروني آةيما بن
پس از ذکر  ، آمده استيمثنول دفتر او  که در،»زکيپادشاه و کن«مولانا در داستان 

 ،زکي کنيماري و سپس باري صرف مال بسيبها  از او بهي و برخوردارکنيزک شاه به يدلدادگ
ستد است و ماند که محل دادوي را ميا  بازاري دن کهي و فلسفي اخلاقةن نکتيان اي بيبرا
  :آورد يل مي تمثدرمقامت را ي، دو باستگر يز ديدادن چ  مستلزم ازکفيزيآوردن چ کف به

   پالانش نبود خر داشتيکيآن 
  دست هنامد ب يکوزه بودش آب م

 

  ربود خر را درفت پالان گرگاي 
  افت خود کوزه شکستيآب را چون 

 )٤١-٢ ب: ١٣٨٣/١مولانا، (               
ها و  خواستهةبودن وصول به هم  بر ناممکنين اعتقاد خود مبنيي تبيو براا ،قتيحقدر

ز يو ن» خر و پالان« ملازمت باوجودزند که در آن يک را رقم ميروني آيتيموقع ،آرزوها
  .اجتماعشان محال است رفتيد پذيد که ناباورانه بايآيش مي پيوضعيتگاه  ،»کوزه و آب«

ها و  که اعمالشان با آموزهيانيدن مدعيکشريتصو منظور به ز مولانا بهيدر دفتر پنجم ن
کند که يران را نقل م ب و شهوتيفر  مردميز زاهديآم داستان طنز،ستياقوالشان منطبق ن
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۸۳، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال   ٢٠

 غافل از ،ن طشت به خانه فرستاد آورديزک را برايکن  زنيوز رفاقاًات .رت داشتي باغيزن
شدن امر با ايمنظور جو به ،زکير نامعمول کنيپس از تأخزن . آنکه شوهرش در خانه است

  :  جانب منزل شتافت  بهيعجله و نگران
  بود در حمام آن زن ناگهان

  وار ن مرغيزک گفت رو هيبا کن
  دين شنيزک زنده شد چون ايآن کن

  ت پران جانب خانه شتافتگش
  هر دو عاشق را چنان شهوت ربود

  د آن زن به خانه درگشاديچون رس
  زک جست آشفته ز سازيآن کن

 

  ادش آمد طشت در خانه بد آني 
  اري ما بةن را ز خانيميطشت س

  ...دين زمان خواهد رسيخواجه اه که ب
  افتيخواجه را در خانه در خلوت ب

  وداد دربستن نبياط و يکه احت
  شان درفتاديبانگ در در گوش ا

  جست و درآمد در نمازمرد بر
 )٢١٦٨-٧٠ و٧٣-٤ ،٩٧-٨ب: ٥/همان(

جاد يت اي موقعيرونيآ ، که خلاف انتظار زن استوضعيت،ن يستادن زاهد در ايانماز به
ند و آنچه به چشمش يبيان آنچه به چشم خود مي ميخوان را تضاد و ناهميز ؛کند يم

  :ستيقابل جمع ن ،دشويانده مينما
  ديده بديزک را پژوليزن کن

  د قائم در نمازي خود را ديشو
  ني مهي و گفت ايليبر سرش زد س

 

  ديهم و آشفته و دنگ و مردر 
  ...آن اهتزاز در گمان افتاد زن ز

  ن؟يا  باشدي مرد نمازخصية
 )٢١٩٩-٢٠٠و ٢٢٠٣ :بهمان، ( 

   يريگ جهينت
 ي متعاليها اميپ شتر و انتقال بهتر و رساتريق بيفجهت تودر ،ي معنويمثنو  دريمولو

 ياگونه  وي بلاغيشگرداز  ، آنيها تي از تمام ظرفيور لات و بهرهيخلال تمثش دريخو
، ي و انواع آن در بلاغت غربيرونيکند که در پرتو آيات استفاده ميان در طرح و شرح حکايب

توان  ي مي کلينديکه در برآ چنان. دشو يمدار ي پديا آنها به وجه هنرمندانهک يروني آجنبة
. »يشي نمايرونيآ«و » ي کلاميرونيآ«: شوديم مي به دو دسته تقسيمثنو در يرونيگفت آ

 ي مثنو در سراسرياريات بسيکنا. ک استيار نزديه بسي به کنايمثنو در ي کلاميرونيآ
ت و ي، موقعير، ساختاري تقديرونيانواع آ. هستند ي کلاميرونيساز آنهيوجود دارد که زم

، در مقام رو نيااز. رنديگي قرار ميشي نمايروني آةرمجموعي، زي معنويمثنو در يوضع
    .  را به خود اختصاص داده استيمثنوات ي از حکايشتري بسامد بيشي نمايرونيسه، آيمقا

    نوشتيپ

 نپرداختاز ان، هدف علما يت ب و ضروريکسب سواد، درک عال ، جذب عامه،يت اخلاقي، تربين روحيتسک. ۱
  .)٥٠:١٣٨٦فولادي، (به طنز بوده است 
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  ۲۲-۷، صص مثنویاربرد آيرونی در بررسی و تحليل انواع برجسته و پرک

   

٢١

اني يب با بيم است و تهذي تعلي اما هرچه هست برا، داردي طنز و شوخبة هست که جنيمثنو در ييها قصه. ۲
يابند هم خواص  بيح تا هم عوام از آن نصيبت و تفريخته با طي آمفهم و غالباً کس ح و سهل و همهيفص

  . )٦٤ :١٣٨٣ي، بهزاد(
3. Irony   

ي، جواد( آن باشد يدا کرد که شامل تمام معاني پيقي در فارسيمعادل دق» رونييآ «يمشکل است برا .٤
١: ١٣٨٤(.  

٥ .Ironieمقابل ، کلام که، مانند هزلةويک شيست از  ااند عبارتترجمه کرده» استهزا« آن را به ي که در فارس 
  .)٤٧ :١٣٨٢، پزشکزاد(آورند ي بر زبان مخواهند به مخاطب بفهماننديا م، عکس آنچه رجد است و در آن

 ةيا هم ستيآورد که منظور او نيزي را بر زبان مي که چي کسيسو ازيآگاهکردن نا يعني پنهان رونييآ. ٦
         .)٩٢ :١٣٨٣، کيمکار(ست يمنظور او ن

7. Verbal irony 
8. Structural irony 

    .)٤٢ :١٣٨٩، موکه(تر است دهنده روني تکانيشتر باشد آيروني بي آيربان قيخبريهرچه ب-۹
10. Situation irony 
11.dramatic irony 
12. Fate irony 
13. Situational irony   

 مشرف،( است يگمان مولويب شييروني نمايد آيران در توليسرايان ا ن داستانيتر دست يکي از قوي. ١٤
١٨١: ١٣٨٥( .  

  عنابم
 ميقرآن کر

 و يات فارسي در ادبيرونيه و آي کنايلي تحلةسيمقا«) ١٣٨٧( يناليو زهرا آقازن ي، حسينيحسآقا
  .١٢٧-٩٥: ١٧شمارة . يات فارسي زبان و ادبنامة کاوش .»يسيانگل

 . و بلاغتيادب نقد پژوهشنامة.» در شعر حافظيروني آيها جلوه«) ١٣٩٥ (هيالحاج  شمس،ياردلان
  .١٨٨-١٧١ :١ مارةش. دورة پنجم

 . زوار: تهران.چاپ دوم. يمثنو) ١٣٧٢( ، محمدياستعلام
ادب   زبان وةفصلنام .» مشابهيع بلاغيصنا  و تفاوت آن با طنز ويرونيآ«) ١٣٦٥( زهرا مند، بهره

  .٣٦-١٠: ٤٥ة  شمار.يپارس
  .ستان دا:تهران .ان دوره قاجاريران از آغاز تا پايپردازان اطنز) ١٣٨٣(ن ي، حسيبهزاد

   .شهاب ثاقب :تهران .يطنز فاخر سعد) ١٣٨٢( رجيا پزشکزاد،
  . کاروان:  تهران.يات فارسيخ طنز در ادبيتار )١٣٨٤( ، حسنيجواد

  . کيپ:  تهران.راني در ايطبع  بر طنز و شوخيا مقدمه) ١٣٦٤(اصغر  ي، عليحلب
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۸۳، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال   ٢٢

  .ديارمرو:  تهران. چاپ دوم.يفرهنگ اصطلاحات ادب) ١٣٩٢(ما ي، سداد
  . مهناز:  تهران. چاپ دوم.يسينو  هنر داستانةنام واژه) ١٣٨٧( يصادقريممنت يم، جمال و يصادق

 مطالعات ةمجل .» در مقالات شمسيرونيآ«) ١٣٩٠( ين و زهرا لرستانيغلامحس ،زاده نيغلامحس
  .٩٨-٦٩ :٩ ة شمار.يعرفان

نشرية سابق . » و اشعار پروين اعتصامی در انديشهرونیهای آي نگاهی به جلوه«) ١٣٩٢(صفايی، علی 
  .٩٨-٦١: ٢٢٨شمارة مسلسل . دانشکدة ادبيات دانشگاه تبريز

  . سخن: تهران.ريبلاغت تصو )١٣٨٦(محمود  ،ي رودمعجنيفتوح
  .سخن :تهران .ها کردها و روشيرو ها، هينظر ،يشناس سبک )١٣٩١( ــــــــ

  .  فراگفت:تهران .طنز در زبان عرفان )١٣٨٦(رضا ي، عليفولاد
 .سخن: تهران. ي نقد ادبةنام وهيش) ١٣٨٥( ميمر مشرف،

 .ي مهران مهاجر و محمد نبوة ترجم. معاصري ادبيها هي نظرةدانشنام) ١٣٨٣(ما يرناري، اکيمکار
  .آگه: تهران

  .مرکز:  تهران.ن افشاري حسة ترجم.يروني آ)١٣٨٩( ن ي، داگلاس کالموکه 
  .  پژوهش: تهران. چاپ هفتم.ي معنويمثنو) ١٣٨٣(ن يال نولديکلسون، رين 
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